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3a810y8ay Kagheopu meopii ma NPAKMUKL 2071Y3€8020 NePerialy
Xepcorcvko20 HAUIOHATILHO20 MEXHIYHO20 YHIBepCUmemy

MOBHO-CTUJIICTUYIHI OCOBJIMBOCTI POMAHY
«MEXAHIYHUU AITEJIbCHUH» I CITEIIUOIKA BIZITBOPEHHA
[NIOCTWJIIO EHTOHI BEPZKECA B ITEPERJIA/IIL

Anoraunis. Ilepekian nocigae ocodnuse Micue B JiTepa-
TypHOMY mpoueci. Koxen Bun nitepaTypu HOCIyTOBYEThCS
[EBHUM BMJOM IepeKyaay. 30KpeMa, XyHdOxXHs JiTeparypa
IOCIyTOBYETLCS XYAOXKHIM IepeknanoM. XyJoXHiH mnepe-
KJIaJ — OIUH i3 HallHaNIAHIIINX NPOsIBIB MDKIITEpaTypHOI
(i1 orxe, IEBHUM YMHOM MDKKYNBTYpHOI) B3aemonii. dakTuy-
HO IepeKyaj] € OCHOBHOIO YaCTUHOIO HalllOHANbHO-JIITepaTyp-
HOTO NPOLECY, OCKIIbKU € IOCEPETHUKOM MIX JIiTepaTypamu,
0e3 HbOro HEMOXJINBO OyJ0 O rOBOPUTH PO MIXIITEpaTyp-
HUIi IIpolec y BCiil H0ro MoBHOTI.

IIfo cToCyeTbesl MOHATTS «CTWIBY Ta «iIIOCTHIbL», TO
MU JOTPUMYEMOCS TaKUX BU3HAueHb. SIk MexaHi3M (yHKIIio-
HYBaHHS MOBH, CTWJIb — 11€ PI3HOBH/] JIITEPaTyPHOI MOBH, IO
00CIIyroBye siIKy-HeOy/lb CTOPOHY IPOMAJICHKOTO XKUTTS i Mae
cBOi cmeuudiuyHi 0coOMMBOCTI B JIEKCHII Ta (pa3eonorii,
Y CHHTaKCUYHHUX KOHCTPYKLUIAX, Y (POHETHLI.

Inioctunb — 1e CyKyIHICTh 0COONIMBOCTEH TBOPUOCTI, SIKa
BiIpi3HA€ TBOPU aBTOpa BiJ TBOPIB IHIIMX MHCbMEHHUKIB,
TOOTO CYKyNHICTh 300pakabHO-BUPAXAIbHUX 3aC001B, MaHe-
pa HamucaHHs TBOPIB, TeMaTHKA. B iHAWBiAyanbHOMY CTHII
[IICbMEHHHKA BUPAXKA€ThCsl aBTOPChKA MO3ULIS 100 BUOOPY
[IEBHUX BUPAXKaJIbHUX 3aC00IB, TOOTO BUSBIISIOTHCS pUCU HOTO
MOBOTBOPYOI iIHAUBIyaIbHOCTI.

OnHUM 13 OCHOBHUX KOMITOHEHTIB, 110 (OPMYE ii0CTHIIb
Enroni Bepmkeca, € BUKOPUCTAaHHS HUM BUTAJaHOTO CJIEHTY
«Hazcary. XynoxHs MoBa B poMmani Entoni bepaxeca «Mexa-
HIUHMH aneJIbCUHY» HOETHYE B COO1 €IEMEHTH 3arajbHOBKUBA-
HOI aHITIChKOT MOBH 1 OKa310HAJIBHI 3aro3uueHHs. B aHTny-
torii «MexaHiuHuii anenscun» EHToHI bepkec ykias B ycra
repoiB-IITITKIB BUTIaHUI HUM CIICHT ITiJ] HA3BOIO «HAJICAT».

AJle OCHOBHUM KOMIIOHEHTOM, SIKHM BHOKpemutoe Ento-
Hi Bepmxeca 3 rpynu iHIINMX NMUCBMEHHUKIB 1 sikuil Gopmye
3arajoM HOro 11i0CTHIIb, € HOTO BUTralaHa MOBA — CJICHT «HaJI-
car», SKUH BiH BUKOPUCTAB B aHTHYTOHIl «MexaHiuHUH arie-
JbCHH». YCi LI MOBHOCTHJIICTHYHI OCOOIMBOCTI 1IiOCTHIIIO
Enroni bepmxeca BapTo BpaXoByBaTH IiJ] 4ac IMepeKIaLy Horo
poMaHy.

KuiouoBi ciioBa: XynoxHill nepexiaj, iIioCTHUIb, BUpa-
JKalbHI 3acoOM, CJICHI, BHIaJaHa MOBa, 3arajJbHOBKHBaHA
MOBa, OKa310HAII3MH.

Mocranoka mpodiemn. CydacHe BU3HAYCHHS XYIO0KHBOTO
TEKCTY, SIK MPABUJIO, MICTUTb YKa3iBKY Ha 3HAYYIIICTH 0COOMCTOCTI
fioro TBOpILA. XyIOKHIH TEKCT PO3IIALAETHCS HTBICTAMH SIK TBIp,
KU € peani3alliero KOHIEMIII aBTOpa, KAPTHHOK CBITY, 1O CTBO-
peHa Horo TBOPYOIO YABOKO i yTiNeHa B TKAHMHI XYI0KHBOTO TEKCTY
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3a JIOTIOMOTOI0 CTIEI[iaNbHO BimiOpaHUX 3aco0iB BIATOBIIHO JO
3amyMy. Came BiITBOPEHHS IHX «CTIETIaNTEHO BiTiOpaHmX 3aco0iBy
BUSBIAETHCS HAMCKIAHIINM 3aBIAHHAM JUIS TaTy31 XyIOKHBOTO
TIepeKIay, BUPIMIEHHS SKOTO HEMOMKIMBE 0€3 PO3YMIHHS BaTH-
BOCTI TIOHATTS 1IOCTIIIEO TTMCHMEHHUKA, IO i 3yMOBIIIOE aKTyalb-
HICTb JOCTIKEHHS.

AHani3 ocTaHHiX f0cTiTKenb i mybmikauii, SHauHmiA BKIAN
y IOCTIDKEHHS imiocTrmio BHOCATh mparmi M.M. baxrima [1],
b.M. Eiixenbayma [2], B.M. Kupmynceroro [3], P.O. Sxobcona
[4]. e cBimunTh TIPO TE, IO I TEMA € OTHIEI0 3 HAKIIKABINIHX
1 He TOCHTh BHBYCHHX Y BCilf iCTOpIi TepeKTay, Ha HAII MOTIIAL,
€ JIOCHTb aKTYaITbHOIO.

Sk BU3HAYEHO B PE3YNBTATI TIOTIEPETHBO MPOBEIEHOTO TEOpe-
THYHOTO JOCII/DKEHHS, TOMOBHIMH CKJIa[0BUMI ETeMEHTAMH ijli-
octrtro Entoni bepmxkeca € cumBomiuHe 0hOpMICHHS TEKCTY, IIT0
BUKOHYE ()YHKITIIO aT031iHOCTI; BUKOPHCTAHHS IPH CIiB (Kazam-
OypiB); BUKOPUCTAHHS 3HIKEHOT IEKCHKH Ta 3AMO3MUEHHS 3 PEalb-
HOTO CITeHTY; BHKOPUCTAHHS BUTAJIAHOTO CIIEHTY «HAJICATY; 3AI03H-
YeHHS 3 IUTIY0I MOBH.

Merta cTatTi onsrae B yCTaHOBNEHHI TIEBHAX 0COONTHBOCTEH
BIITBOPEHHS imiocTTi0 EnTOHI bepmkeca Ha mpukmai mepexa-
TiB poMany «MeXaHITHUH anenbCHHy YKPaiHCHKOI0 H POCIHCHKOI0
MOBaMH.

Buxnan ocHoBHoro matepiany. OTxe, caM OpHTIHAT TBOPY
Ma€e CyBOPY CHMETPHUHY CTPYKTYpY, IO HAragye My3UKaTbHHUiL
BUTBI, @ CAME Ma€ COHATHY (hOpMY, TOOTO CKIANAETHCSA 3 3 YACTHH,
KOXHA 3 SKUX CKIANAEThCA i3 7 PO3NIMiB, MO B CYMi Ja€ UHCIO
21 — cAMBOJT TIOBHOITTS IOMHH, TOCATHEHHS 3pinocTi. B octan-
HBOMY PO37IUTi AJeKc, TOMOBHHM Tepoit, BUpocTae. Jli3HABIITHCH, K
SMIHWTHCS HOTO MUHYI PY3i, BiH BUPINIUB 3MIHATH 1 CBOE JKHUTTS,
PO3YMIFOUH, TIT0 POKH FOHOCTI TIPOUIILTH B PyHHYBAHHI, @ HE Y CTBO-
PEHHI 4OTOCh TOCTIiHOTO. JKOPCTOKICTB CTA€E IS HHOTO aTpHOyTOM
He3pinocTi. OTKe, TIOPIBHABIIA BCI TPH TIEPEKTIAIN 3 OPHUTIHAIOM,
BAPTO 3a3HAYATH, MO CTPYKTypa TEKCTY MOBHICTIO 30epekeHa
TITBKH POCIACBEKAM TepeknazaueM B. bommsaxom. Ykpaincokumit
nepexnanad O. bynenko 9acTkoBo 30epir CTpyKTypHE 0QOPMICHHS,
1ioro mepexiaj Ma€e 3 YacTHH, aje TUTbKH IepIa if pyra YacTHHH
MAFOTh TI0 CIM PO3MiTiB. TPETs K Mae JIMIIe YOTHPH PO3ILIHA, 1 came
B UETBEPTOMY PO3ILI MOETHAHO 4, 5 1 6 pO3IiTH TEKCTY OPUTiHAIY.
7-# po3MiN B YKPaTHCHKOMY TIEPEKITali B3araii BHIYUCHO, e Iie
€ Pe3yJIBTaTOM TOTO, IO TIepeKianad y3aB s NepeKnaay aMmepu-
KaHChKHUIT BapiaHT «MEeXaHIYHOTO arlellbCHHay, Y SKOMY, K HaMH
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BKE 3a3HAYan0cs, 1epe/] BUIABHULTBOM BUIANEHO OCTaHHIN Po3-
min. o x crocyetsest €. CiHeNMbIIMKOBA, TO B HOTO MepeKiai
CTPYKTYpHE 0(OpMIEHHS TEKCTY BIITBOPEHO HeMOBHICTIO. BiH 30e-
pir TiNBKY YaCTHHH, a came X Y HbOTO 3, SIK i B OPUTIHATI TEKCTY,
1 BIIMOBHUBCS BiZl PO3/IiIIB, BIITBOPUBILI BCE CYLITLHAM TEKCTOM,
THM CAMHUM TIOPYLIMBIIM CHMBOJIYHY CTPYKTYPY TEKCTY, WO, HA
Halll MONIAA, € HempumycTumuM [2, c. 113].

Yei Tpu po3aini poMaHy mouMHABCs 3 OffHiel i Tiel k dpasy,
sIKa TAKOK HECEe CMICTOBE HABAHTAKEHHS Ta MO-PI3HOMY CIpHH-
MAEThCS YMTAuEM, aJUKE BOHA HaueOTO BIITBOPIOE €BOMIOLID PO3-
BUTKY TOMIOBHOTO Tepost — Bill pyiHyBaHHS 10 OaxaHHS 30eperti.
Kpim 1poro, us ¢pasa He ofuH pa3 3BYYHTb i3 BYCT TONOBHOTO
repost 10 BCKOMY TEKCTY poMany. A och i cama (pasa: “What's it
going to be then, eh?” 3noBy * Taku B. bommsky ta O. Bynerko
BJIANOCS BITYYTH i OOAYNTH Lie, @ TAKOK aICKBATHO BIITBOPHTH.
Bouu BuxopucTOBYIOTH 10 (pasy B ofHiii i Tiil camiii Gopmi mo
BCHOMY TEKCTY: «— Hy, umo aice meneps, a?», «— To wo s dai,
2a?» BITOBIHO, 10 HE MOKHA CKA3aTW MPO BIITBOPEHHS L€
dpasu €. CiHenbIMKOBAM, SKHIl TI0-PI3HOMY BiATBOpIOE 1i B TEK-
cTi. KokHa yacTHHA OYMHAETBCSA 30BCIM 3 PI3HUX peruik: « Ckyy-
Ha-a-a! Xouemes evimp. Yeeo Ovr makoeo coenamv?y, «Hmo dce
menepb co Mol Oyoem? Heyoicenu ce?y, «— Hy, u umo danvue? ».
Omke, ME HE MOXKEMO TOBOPHTH TIPO a/IeKBATHHH NepeKiaz i mpo
TIOBHOIIHHE BiITBOPEHHS 1Mi0CTHIHO aBTOpa €. CIHENBIIMKOBIM,
SIKHH 30BCIM HE BiATBOPHB CTPYKTYPHE O(OPMICHHS TEKCTY.

Sk ye BuILE 3rayBanocs, BAKOPHCTAHHA IPH CITIB € OTHAM 13
TOJIOBHUX CKJIAJHUKIB iiocTumo Extoni bepmkeca. ABrop Biano
00irpye Jiekcuky pociichkoi i anmiiickkoi MoB. Le sickpaBo MoxkHa
no0auuT! B TAKUX TPUKIAax. BHYTpilHA cTpyKTypa pociiichkoi
JIEKCEMH «OJMHOKMIY mnopaetbes E. bepmkecoM Ak moeHaHHS
JIBOX aHTMIHCHKHX cIIiB “oddy knocky” (“oddy” — Bij aHIIHCBKOTO
“odd” — nuBHMIi, He3BMYAiHKM, Apyra YACTHHA CIOBA YTBOPEHA
Bix anrmiicekoro “knock” — ctyk, yaap). B. bommsk 3actocysas
CBiil METOX MepeKnmagy JeKCHKH «HajCcar», TPaHCHiTepyBaBIIH
pociiicbke CIOBO MaTHHKOM. Bi 36ep1r rpadiune oQopMICHHS
L(6OTO CJI0BA, MOAUIMBLIM Horo Ha ABi yactunu “0di notshestvo”,
“odi noki”. Illo x ctocyerbes €. CiHemblnuKoBa, TO BiH y3arani
BHJTYYUB BUKOPUCTAHHS LIbOTO CIOBA B TEKCTI, BiH HE MEPeKIaB He
TIBKH 11 CIOBO, a BJABCS /0 BHITYUCHHS 0ararbox pedeHb i HaBiTh
nimx ab3ais, mpo 1o Mu 3a3Hayam [1, c. 67]. B ykpaincekomy
nepexmai OneKcaHap Bynenko Takox 36ep1r rpaqnlme othopm-
TICHHS! TEKCTY, NOJILTMBIIN CIOBO «CAMOTHICTB 1 TIOXiHI BiXl HHOTO
Ha 1Bl YaCTHHHU i HAMMCABIIH Horo yepe3 aedic «camro-mommo-
CIMEY, (CAMKO-MOTIHBOY, (CAMKO-MOMHOI JCUSHIY, (CAMKO-00UH).
Tox moxemo cTBepmkyBath, o O. byuenky ta B. bomnsky Bra-
70Cs BIATBOPHTH TPy CIiB, SKY aBTOP BUKOPHCTAB Y TBOPI, YOTO HE
MOXKeMo cka3ati 1po €. CiHeNbIIIKOBA.

[HIWit 1ikaBui MpHKIAL — coBo “Staja”, yTBOpEHe MITIXOM
3’enHanHs ocHoB “State Jail” — «deporcasia 6 'aznuysy. 1e € ckmaj-
HOCKOpOYEHE CIOBO, TaK 3BaHe ciioBo-Teneckor. Llei okasionanizm
0e3 mpoOneM BiATBOpeHM mepekimafadamu, a came: B. Bomrmsk
3AIpOTIOHYBAB CKOPOUCHHS «2ocmiopviay, €. CIHEBIIMKOB BUPI-
IIMB TPAHCITEPYBATH Lie CIIOBO POCIICHKOI0 MOBOIO Ta BIABCS 10
TOSCHEHHs B 1y)kax «Cmas (cocydapcmeennas miopoma)y. 1o
% crocyetbest O. Bynenko, To BiH, Tak camo sk i B. Bourssik, Bupi-
IIUB 1110 TPoOIeMy 3a JOTIOMOTOI0 CKOPOUCHHS CIOBOCIIONYYEHHS
«lIepKaBHA B’SI3HALLDY: «depoics a3». Ha Haury TymKy, yci BapianT
€ JOUIUIBHUMH, 3JDKe BCI BOHH OBHICTHO BIITBOPIOIOTH 3MICT Ii€i
TIeKCEMH, aJle HaO1TbII CTHITICTHYHO 3a0apBIeHHUIT BapiaHTOM, SKHH

BIIMOBIJIA€ CTHITIO aBTOPA, MH BBAKAEMO, € BApiaHT YKPAiHCHKOTO
nepeknafada O. Bymenko, SKiii He TUTBKH BiATBOPUB CKOPOUCHHS,
a I CTBOPUB YKPATHCBKE CKIIaTHOCKOPOUEHE CIIOBO-TEIECKOIL.
aranom rpy criB abo kanaMOypH JOCHTb BAKKO MEpEKIacTH
IHIIIOK MOBOO, 0COOIIBO SIKILO IigH KanamOyp Mae TeBHE CUMBO-
JiYHE 3HAYEHHS i HEe 3B HaBITh YMTA4y OpUTiHANMy abo HOCIH
MOBH OpHUTIHATY MOXE 3po3yMiTH W0 cuMBOMIKY. Lle crocyerbes
HAILIOT0 HACTYITHOTO TPUKNAJY, KHH HE BAATOCS BIITBOPUTH JKOJI-
HOMY 3 mepekiaadis. Kino (aur. “Cinema’) michMeHHIK CTTiBBI/IHO-
CHTb 13 TPIXOBHICTIO, TAK SIK CAME BOHO CTae 3HAPSIIAM KaTyBaHHS
Auniexca, a kiHo3aJ1 — MictieM ek3ekytii. CioBo “sinny” € nepeiycim
KanamOypoM, skiii 00irpye aHIIiiichki coBa “CiNema” — «kinoy»
Ta «SiNy — “gpix”, 3 MOTIAY CTPYKTYpH ciI0Ba “sinny” — yciueHa
opma Burazanoro iMeHnuka “sinnema”. Vei Tpoe mepekiajadis,
MOAITHBO, 1 3p0o3yMinu Lei KanamOyp, ane iM He BHanocs ioro
BiITBOpUTH. Ha Hairy IymKy, 1e € ZOCHTh CKIATHUM 3aBIaHHAM
1 HaBiTh HEMOXIMBIM, TOMY TEPEKIaayaM JOBENOCS TOKEPTBY-
BATH CHMBOIIKOIO 1 TPOFO CITIB, 3THIIMBIIN BKUBAHHS LIHOTO CIOBA
B IPAMOMY HOTO 3HaYeHHI — «kiro3am». fkimo cnpobyBatn Ha
KOHLIENTYaIbHOMY PiBHi MiBECTH JEfKi MiJICYMKH TEOPETHIHOTO
XapakTepy, TO MOKHA CTBEP/IKYBATH, 1110 KanamOypoyTBOpIOBAIbHA
(yHKIIis CTEHTY «HAJCaTy ICTOTHA HACAMITEE/] THM, 110 CaMe BOHa
HaH01TBIION0 MIPOIO IOAA€ CTHIIO IMCHMEHHIKA IrPOBY CTelH(IKY.
KanamOypHa Tpa 3 JeKCHYHMME OTMHHLSAMH BHTaJaHOO CIEHTY
«HAJIcaTy HAILIOE MOTEHIIHHOrO YuTada «MeXaHIYHOro armelb-
CHHA» HA CUPUHHATTS H TMOIMIYK BCIX THX IrPOBHX CTPYKTYPHHX
0COOMMBOCTEH, SKi 3aK1aJIeH] B IOETHILI TBOPY [3, ¢. 58].
HacrymHoto oco0nuBicTIo, sika Xapaktepusye igiocTub EHToHi
Bepmxec, € BKUBAaHHA HUM 3HIDKEHOI JIGKCHKM Ta 3alO3MYEHHS
3 PEAIbHOTO aHIiichkoro cieHry. CloBo “rozz” € cKOpoueHHSIM
Bl aHITICBKOTO CIEHTY “Tozzer” — «noniyelicokuiy. B. bommsx
YIATIOCS BITHANTH Take CaMe CIIEHTOBI CIIOBO i Y POCIHChKIi MOBI,
BIH 34CTOCYBAB JICKilIbka CHHOHIMIB — «Mermy 1 «mycop». BiH, Ha
HAIy JYMKY, MiiOpaB HaMOITbII BIAMI CTHIIICTHYHO-3a0apBIIeH]
JIEKCeMH, SKI TAKOK YKHBAIOTBCA SK CIICHT y POCIHCHKIH MOBI,
THM CAMUM TIOBHICTIO BIITBOPUBIIM CTHNb MOBIEHHS TONOBHOTO
nepconaxy. €. CIHETBIMKOB 3aMPONOHYBAB JEI0 CKIaIHUA A7
PO3YMIHHS BapiaHT — «KONnoa», BiH TOEJHAB aHIMIACBKE CIIOBO
“cop” 3 yeiueroio hopmoro ekcemi “police”, yTBOpUBIIH CKIaj-
HOCKOpOUeHe c10B0. Ha Ham momisij, Take HaBaHTKEHHS € Heflo-
LUIBHAM 1 HE3PO3yMiTUM JUIs YMTaya, Liei MepeKnaj CeHroBoi
OJIMHHI[I HE MOXHA Ha3BatH ekBiBaneHTHNM. 1[0 cTocyeThes mepe-
Knany 1poro cierry O. ByneHkom, To BiH, po3Mi3HABIIH B LbOMY
TEKCTI CIICHT, HE JOCHTb BJa0 Mifi0paB eKBIBANEHT B YKpaiH-
CBKill MOBI — «podicay, CIUPAIOYHCH HA CTIIB3BYYHICTh IUX CIIB.
Anie fiomy 0cuTh 100pe BAANOCS BiITBOPUTH HACTYIHI IPHKIAIN
CIIEHTY, SIKI MU BiTHAMILTH Y TEKCTI, a came: “cancer” — «mpyinay,
“pretty polly” — «babkuy», ajpe nekcema “Cancer” yKHBAEThCS K
MeTaopuyHa Ha3Ba CUIapeTH, SKa YacTo 3yCTPIYAEThCs B aHIII-
cokoMy crierry. O. ByleHKo TIOBHICTIO BIITBOPHB 3HAueHHS Ili€i
JIeKCeMH, TIii0paBILIK eMOLiHHO-3a0apBIEHO CIOBO B YKPAiHChKIl
MOBI, 4oro He Baanocs 3pobutn €. Cinenpumky Ta B. Bourmsky.
Komentytoun Bapiant nepeknagy B. Bommska, Bapro 3a3Hauuth,
1[0, BIITBOPIOIOYM CIICHT, BiH 3aCTOCYBAB TIiJIXil, KU 3aCTOCOBYE
IU15 BIITBOPEHHS! IEKCHKH «HACATY, TOOTO TPAHCIITEPYBaB CIOBO
JNIATHHKOW — “tsygarka”, “deng”, 1110, HA HAII OS], € HEMIOLTb-
HUM, aKe B 1IbOMY BHIIaJIKy 3aCTOCOBYETBCS CaMe CJIEHT 1 Heo-
XiJTHO BiTHAHTH oMy eKBiBaeHT y MoBi nepeknany. €. Cinenbum-
KOB 30BCIM HE 3BEpHYB YBAr'y Ha Leil CIIEHT («10mbixmes Hekomopoe
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8peMsay, «OeHbelry), ane BiH KOMIIEHCYE L€ i 3aCTOCOBYE JOCTATHIO
KIIBKICTb CIICHTY B THIIMX MICIX Y CBOEMY BapiaHTi epeKIay..

Jlexcuka «HazcaT» € OXHHM 13 OCHOBHHX KOMIIOHEHTIB, KU
dopmye crunb Entoni bepmxeca. Mu He Oyemo 3HOBY 3ymuHs-
THCS Ha c10c00ax il BIATBOPEHHS, TOMY TPOIOHYEMO MEPEHTH /10
HacTynHoi ocodmuBocti ctumo E. bepmkeca, a came 3amo3nyeHHs
3 IUTI40I MOBH.

Hawm ynanocs BinHaiTH ieKiibka BapiaHTIB, sIKi i IPOMOHYEMO
posrsHy . Hanpuknag, “Appy polly loggies” - “apology”, 03nauae
«BrbauTey. 3a3BMyaii TaKe MOCKIA0BE 3BYYaHHS € TIPUTAMAHHUM
JUISL AMTSYOTO MOBJIEHHS, BAPTO 3a3HAYMTH, IO LHOTO POLY CIIOBa,
SIKI 3BYYaTh i3 IUTAYMX BYCT, BUPAKALOTH HEBUHHICTb, THM CaMIM
1151 HEBMHHICTb BUKOHYE (DYHKIIIFO CBOEPiHOT OydepHOi 30HU Mik
«TIO3UTHBHUMY YNTAYEM 1 KHETaTUBHUMY repoeM [4, c. 159]. Tomy
1ie 000B’S3K0BO BapTO BPaxyBaTH IIij| 4ac Mepeiay 3amo3uyeHb
13 a0l Mo, Kpim 1poro, rpadiune odopmieHns el Gpasu
TaKOK € JIOCHTH BUKIMBHM, ke BOHA MOUICHA TaK, IO KOKHA
OKpeMa YacTHHa CI0Ba Ma€ TOABOCHHS Hitep. B. bourmsk npomonye
BapiaHt «/33u-eunnu-wummey. Ha Hanry qymKy, oMy He BIanocs
BIATBOPHTH caMe JIUTAYY BAMOBY, ajie W00 rpaiuHoro odopm-
JICHHS 1€l (pasu, T0 HOMY Iig BAIOCS, TOMY 10 KOHA YaCTHHA
CJI0BA Ma€ B MOP(EMHOMY CKIajii oaBoeHHs mitep. €. CiHeNbIi-
KOB y3arajii BUiy4uB BuKkopucTanus 1iei Gpasu. Lo x ctocyerbes
0. Bynenrxo, xo4a BiH i BiITBOPHB 10 (pasy, ane HoMy He Branocs
30epertd ii rpaiune opopMIIeHHS — «Bu-i-Oaumey.

Bucnosku. [lizcymoBytoun, HeoOXiHO 3a3HAYUTH, 110, 30Ce-
PEIMBIINCH HA BIITBOPEHHI TONOBHOTO KOMIIOHEHTA iIOCTHIIIO
Entoni bepmxkeca B pomani «MexaHiunuii anenbcuny, mepexiaadi
B. Bommsix, €. CinenpuiukoB Ta O. bylenko He 3BepHYymH yBary
Ha HINI CTHJIEYTBOPIOBANbHI XapaKTEPUCTHKH, & CAME CHMBOIIKY
0(hOpPMJICHHS POMaHy, BUKOPUCTAHHS KaiaMOypiB 1 3am03MYCHHS
3 peaiibHoi Mo, CaMe 11l CKIIaTHUKH HaliMeHine BinTopeni. L1lo
K CTOCYETBCS 3aI03HUEHb 13 PEaNbHOI0 CIIEHTY, TO BApTO CKa3aTH,
1110 KOXEH 13 IIEPEKIaZIadiB 3Mir BIITBOPUTH I1i JIEKCEMH, MOXKIIHBO,
3 JICSKUMHU BTPATAMH, SIK 3a3HAYAI0CS BHILIE, alle BCE XK TaKH iM BJia-
J0Cs1 1€ KOMTIGHCYBATH 32 JIOTIOMOTO0 1HIIHX TPHIOMIB.
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Kanova V., Radetska S. The language-stylistic features
of the novel “Mechanical Orange” and the specificity
of Anthony Burges's individual style in translation

Summary. Translation has a special place in the literary
process. Each type of literature is served by a specific type
of translation. In particular, fiction is translated into fiction.
Literary translation is one of the most striking manifestations
of inter-literary (and thus intercultural) interaction. In fact,
translation is a major part of the national-literary process,
since it acts as a mediator between literatures, without which
it would not be possible to speak of the inter-literary process
in its entirety.

With regard to the concept of “style” and “idiostyle”, we
follow the following definitions. As a mechanism of language
functioning, style is a kind of literary language that caters to
any aspect of public life and which has its own peculiarities
in vocabulary and phraseology, in syntactic constructions, in
phonetics.

Individual style — is a set of features of creativity that
distinguishes the works of the author from the works of other
writers, that is, a set of imaginative and expressive means,
the manner of writing works, subjects. In the individual style
of the writer, the author's position on the choice of certain
expressive means, that is, the features of his linguistic
personality finds its expression.

One of the main components of Anthony Burges' individual
style is the use of the invented slang “nadsat”. The artistic
language in Anthony Burges's novel “Mechanical Orange”
combines elements of common English with occasional
borrowings. In an anti utopia “Mechanical Orange”, Anthony
Burgess put a slang called “nadsat” into the mouth of teenage
heroes.

But the main component that separates Anthony Burges
from the group of other writers and which shapes his individual
style as a whole is his fictional language — the slang “nadsat”
he used in his utopia “Mechanical Orange”. All these linguistic
and stylistic features of Anthony Burges' individual style
should be taken into account when translating his novel.

Key words: literary translation, individual style, expressive
means, slang, newly created language, standard language,
occasional words.
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